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Siglas/Abreviaturas 

BOEM Oficina de Administración de Energía Oceánica 

CDFW Departamento de Pesca y Vida Silvestre de California 

CPFV Buque comercial pesquero de pasajeros 

COP Plan de construcción y operaciones 

EIS Declaración de Impacto Ambiental 

EKW  Even Keel Wind  

FCP Plan de comunicaciones con las pesquerías 

FCT Equipo de comunicaciones con las pesquerías 

FLO Oficial de enlace con las pesquerías 

FR Representante de las pesquerías 

NOAA  Administración Nacional Oceánica y Atmosférica  

NMFS National Marine Fisheries Service (agencia perteneciente a NOAA) 

OFLR Representantes de enlace con las pesquerías en altamar 

OCS-P Plataforma continental exterior-Pacífico 

PFMC Pacific Fisheries Management Council 

Proyecto 

VHF 

Even Keel Wind, área de arrendamiento OCS-P 0565 

Frecuencia muy alta 

WEA Área de energía eólica 
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1 Introducción  

Este Plan de comunicaciones con las 

pesquerías (FCP) proporciona las estrategias y 

los procedimientos para orientar la comunicación 

con las comunidades pesqueras comerciales y 

recreativas que podrían verse afectadas por el 

desarrollo del Proyecto Even Keel Wind (EKW) 

(en lo sucesivo, el «Proyecto»). Este FCP 

evolucionará con los comentarios y la 

orientación continuos de pescadores 

comerciales y recreativos (es decir, hombres  

o mujeres que pescan), organizaciones 

pesqueras, industrias relacionadas, agencias 

reguladoras, y tribus y naciones tribales 

indígenas estadounidenses (en lo sucesivo, las 

«Tribus»). (Los detalles del Plan de 

comunicaciones con las tribus indígenas 

estadounidenses de EKW están en desarrollo y 

el FCP se actualizará según corresponda, en 

función de las discusiones con las Tribus). El 

FCP se actualizará periódicamente y estará 

disponible en la página web del Proyecto EKW 

(https://evenkeelwind.invenergy.com/). Los 

principios de este FCP facilitarán una interacción 

sólida con las partes interesadas de las 

pesquerías para ayudar a EKW a lograr lo siguiente:  

• Reducir los conflictos entre los usuarios 

• Orientar acerca del diseño del Proyecto 

• Promover un mayor entendimiento entre el Proyecto y los intereses de los pescadores  

• Mejorar la comprensión pública del Proyecto 

• Contribuir a la creación de estándares para la industria eólica marina 

El FCP cumple con los términos del arrendamiento OCS-P 0565 (Anexo C, sección 3.1.2.1) entre 

Invenergy California Offshore LLC (Invenergy; empresa n.° 15122) y la Oficina de Administración de 

Energía Oceánica (BOEM). El desarrollo del arrendamiento OCS-P 0565 cumplirá con los requisitos de 

las regulaciones sobre energía renovable en altamar y uso alternativo de 30 CFR, parte 585, y otras 

leyes y regulaciones aplicables. 

https://evenkeelwind.invenergy.com/
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1.1 Descripción general del patrocinador del Proyecto  

Invenergy, desarrollador internacional de energía renovable y patrocinador del Proyecto EKW, es un 

desarrollador y operador privado líder en la creación de soluciones de energía sostenible. Invenergy 

desarrolló con éxito más de 200 proyectos, incluidos parques eólicos, solares, de infraestructura de 

transmisión, de hidrógeno verde, de generación de energía de gas natural y de almacenamiento 

avanzado de energía. Invenergy y sus filiales han desarrollado con éxito más de 31 gigavatios (GW) de 

energía a través de proyectos que están en operación, construcción o contratados. Estos proyectos se 

alinean con los objetivos establecidos por la política de energía renovable del Estado de California, que 

establece que el 60 por ciento de la energía del estado debe provenir de fuentes renovables para 2030. 

Se espera que California alcance su objetivo de electricidad 100 por ciento limpia para 2045.1 El 

Proyecto EKW de Invenergy opera bajo la supervisión y la autoridad reguladora de BOEM como principal 

agencia federal y la California State Lands Commission como principal agencia estatal.  

1.2 Descripción general del Proyecto  

En diciembre de 2022, BOEM otorgó provisionalmente a Invenergy el área de arrendamiento OCS-

P 0565, con una superficie de 80 000 acres, localizada en aguas federales aproximadamente 20 millas 

náuticas/23 millas mar adentro del condado de San Luis Obispo, California (en su punto más cercano), 

con un rango de profundidad de entre 900 m y 1300 m (entre 2953 pies y 4265 pies), la cual incluye 

sustratos en el fondo del mar tanto blandos como duros. El 1 de junio de 2023, se firmó un contrato de 

arrendamiento definitivo, con una capacidad de instalación estimada de 2000 MW, para el Proyecto 

EKW.   

 
 
 
1 Informe conjunto de agencias de la Ley Senatorial 100 (SB 100) (ca.gov): https://www.energy.ca.gov/sb100 

https://www.energy.ca.gov/sb100
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Figura 1. Área de arrendamiento OCS-P 0565 del Proyecto de Invenergy  

 

 

Conforme a lo previsto, el Proyecto consistirá en generadores de turbinas eólicas marinas y cables para 

la exportación de electricidad interconectados a una subestación terrestre que suministrará energía a la 

red eléctrica regional (en su conjunto, estos componentes representan el «Área del Proyecto»). Se 

anticipa que el Proyecto abastecerá energía a un total de hasta 800 000 hogares.  

1.3 Principios y objetivos  

El principio rector del FCP es que la industria pesquera y el desarrollo marítimo de energía eólica pueden 

coexistir y prosperar. La estrategia de EKW consiste en evaluar a fondo los usos actuales en el área de 

arrendamiento, las aguas adyacentes y las rutas de cable: evitar y minimizar los impactos cuando sea 

posible, y reducir los impactos a través de la mitigación. La comunicación oportuna y el intercambio de 

información son esenciales para identificar y evitar posibles conflictos entre los usuarios en el área de 

arrendamiento. Al compartir información sobre actividades pesqueras, ubicaciones de infraestructura 

planificadas, rutas de cableado, movimientos de buques y zonas de seguridad, las partes interesadas de 

las pesquerías y EKW pueden trabajar juntas para identificar, mitigar y prevenir posibles conflictos. 
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Este FCP se desarrolla de acuerdo con las pautas de BOEM, así como con la guía de prácticas 

recomendadas de otros recursos, como los siguientes: 

• Development of Mitigation Measures to Address Potential Use Conflicts between Commercial Wind 

Energy Lessees/Grantees and Commercial Fishermen on the Atlantic Outer Continental Shelf Report 

on Best Management Practices and Mitigation Measures (Informe sobre prácticas de administración 

y medidas de mitigación recomendadas para el desarrollo de medidas de mitigación orientadas a 

abordar posibles conflictos de uso entre arrendatarios/concesionarios de energía eólica comercial  

y pescadores comerciales en la plataforma continental exterior del Atlántico) (Ecology and 

Environment, Inc., 2014) 

• The Fishing Liaison with Offshore Wind and Wet Renewables Group Best Practice Guidance for 

Offshore Renewables Developments: Recommendations for Fisheries Liaison (Guía de prácticas 

recomendadas de The Fishing Liaison with Offshore Wind and Wet Renewables Group para 

desarrollos de energías renovables en altamar) (FLOWW, 2014) 

• Servicio Nacional de Pesca Marina de la Administración Nacional Oceánica y Atmosférica Oficina de 

Ciencia y Tecnología 

La interacción activa con la industria pesquera ayudará al Proyecto a reducir y evitar conflictos entre las 

partes interesadas, crear una narrativa positiva y esforzarse por servir como un «estándar del sector» 

para futuros desarrollos de parques eólicos marítimos. 

1.4 Principios rectores del Plan de comunicaciones con  
las pesquerías  

Este FCP apunta a generar y promover un diálogo directo, profesional, abierto y continuo entre los 

pescadores y las industrias relacionadas en el área del Proyecto y sus inmediaciones. El objetivo es 

promover un uso compartido compatible a través del desarrollo responsable de los recursos marinos. De 

conformidad con las expectativas de OEM para todos los arrendatarios, el FCP logra la rendición de 

cuentas y la transparencia a través de la participación, la presentación de informes, el aporte de 

comentarios y la mejora continua.  

 

Para lograr este objetivo, el FCP se centrará en un conjunto de principios básicos: 

• Transparencia y responsabilidad. Facilitar comunicaciones abiertas, eficientes, oportunas y 

transparentes para promover la concientización y la seguridad. 

• Diversidad de experiencias. Buscar y aplicar la diversidad de experiencias y conocimientos de las 

comunidades de pesca comercial y recreativa en el área compartida del Proyecto. 

• Comunicación respetuosa. Reconocer y respetar las preocupaciones e intereses de los intereses 

pesqueros y sus negocios de apoyo. 
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1.5 Objetivos del Plan de comunicaciones con las pesquerías  

Este FCP define las estrategias de divulgación y participación necesarias para informar a los pescadores 

comerciales y recreativos sobre las actividades del Proyecto de manera oportuna y forjar relaciones de 

trabajo confiables y cooperativas entre EKW y las comunidades pesqueras. Estas relaciones son la base 

para identificar y abordar los desafíos que surgen con la coexistencia en el espacio oceánico compartido. 

Para trabajar en pro de un uso compartido efectivo, EKW ha identificado los siguientes objetivos para  

el FCP: 

• Promover la seguridad de los pescadores, los equipos humanos responsables de los estudios y 

relevamientos marinos y los equipos humanos de de construcción que transitan y trabajan en el área 

del Proyecto. 

• Recabar de manera proactiva las inquietudes de las partes interesadas de las pesquerías y 

esforzarse por lograr una comunicación abierta y transparente para evitar conflictos antes de  

que se desarrollen, y resolver de manera rápida, justa y equitativa los conflictos relacionados  

con las pesquerías que puedan originarse durante la vida del Proyecto. 

• Identificar los posibles impactos adversos para los pescadores y las industrias relacionadas; 

comprender, lo más cabalmente posible, las pesquerías comerciales y recreativas históricas, 

actuales y potenciales en el área afectada; y tomar decisiones informadas sobre cómo evitar, 

minimizar o mitigar los efectos. 

• Identificar oportunidades potenciales para mejorar de manera segura y productiva el uso compartido 

del área del Proyecto. 

• Crear una coexistencia auténtica y profesional de la pesca y la energía eólica en la que ambas 

prosperen a largo plazo.  

• Establecer un único punto de contacto para servir como facilitador entre EKW y las partes 

interesadas de las pesquerías (es decir, el Oficial de enlace con las pesquerías [FLO]). 
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2 Actividades pesqueras dentro del área del Proyecto 

2.1 Pesca comercial  

Las explotaciones pesqueras comerciales en el área del 

Proyecto y sus inmediaciones consisten en operaciones 

con artes de pesca tanto móviles como fijas. Los buques 

que trabajan en el área del Proyecto generalmente 

circulan a lo largo de la costa hasta los puertos 

pesqueros entre Alaska y la frontera con México. Las 

operaciones con artes de pesca móviles incluyen el uso 

de redes de arrastre y redes de cerco. Las operaciones 

con artes fijos o estáticos incluyen el uso de anzuelo y 

sedal, trampas y redes de enmalle de deriva. Los tipos de 

artes de pesca que son económicamente más 

significativos para el área del Proyecto incluyen redes de 

arrastre, redes de cerco, anzuelos y sedales, redes de 

enmalle, trampas, arpones, equipos manuales y otros 

tipos de artes no especificados, aunque los equipos 

principales son las redes de arrastre y las redes de cerco. 

Según el explorador de datos de pesquerías marítimas, 

una herramienta del Departamento de Pesca y Vida 

Silvestre de California (CDFW), de estos tipos de artes, 

las pesquerías de cerco de Morro Bay han capturado el 

mayor volumen en libras de mariscos en los últimos diez 

años (15 909 165 libras entre 2012 y 2022), mientras que 

la actividad pesquera con trampas (jaulas) son las que 

generan la mayor cantidad de ingresos 

(USD 35 845 292). La pesca de arrastre representó un total de 4 730 298 libras de mariscos y generaron 

ingresos de USD 5 401 132. Algunos de los tipos de pesca históricamente más significativas para los 

pescadores de Morro Bay son las de cangrejo dungeness, pez sable, calamar de mercado de California, 

pez bruja del Pacífico, chancharro alacrán, camarón rosado de mar, bacalao largo, fletán de California, 

curvina blanca, camarón manchado, pez roca, pez espada y atún.  

El área del Proyecto es utilizada para el tránsito de buques pesqueros comerciales. Los datos del 

sistema de identificación automática2 indican que algunos buques pesqueros comerciales (de más de 65 

pies de largo) se desplazan por el área del Proyecto en dirección noreste o sureste hacia y desde las 

 
 
 
2 Los sistemas de identificación automática solo son obligatorios en embarcaciones comerciales de más de 65 pies 

de eslora y deben estar transmitiendo activamente dentro de las 12 millas náuticas de la costa. Los sistemas de 
monitoreo de buques son exigidos por los buques que participan en algunas pesquerías administradas por el 
gobierno federal. 
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zonas de pesca en altamar. Los comentarios iniciales de los pescadores de Morro Bay indican que la 

mayoría de los buques que pescan activamente dentro del WEA de Morro Bay miden menos de 65 pies 

de largo. Los pescadores que pescan dentro del área del Proyecto a menudo viajan a pescar desde 

puertos de la costa central de California y pueden tener origen en cualquier lugar de la costa oeste. 

2.2 Pesca recreativa  

El método principal de pesca recreativa en el área del Proyecto y sus inmediaciones es anzuelo y sedal 

con un menor uso de métodos de artes fijas, incluidas las trampas. Dos grupos de pescadores 

recreativos que usan anzuelo y sedal son los pescadores «deportivos», que generalmente navegan 

embarcaciones de propiedad y gestión privada, y los capitanes a sueldo profesionales, que guían buques 

comerciales pesqueros de pasajeros (CPFV) que suelen organizar viajes de pesca de uno o dos días 

para el público, quien paga por el servicio y tiene licencias de pesca recreativa. Los CPFV pueden llevar 

hasta seis personas, mientras que los buques más grandes (comúnmente conocidos como «barcos de 

fiesta») pueden albergar hasta 49 personas. Todos los capitanes de CPFV que dirigen estos buques de 

pesca fletados para viajes de pesca recreativa deben tener una licencia de la Guardia Costera de los 

EE. UU. Los buques recreativos privados pescan en el área del Proyecto y sus inmediaciones dentro de 

afloramientos de fondo duro, ya que este tipo de estructuras resultan en una mayor abundancia de 

especies de peces deseables.  

2.3 Gestión de pesquerías y fuentes de recopilación de datos  

La gestión de pesquerías comerciales en California implica un enfoque integral de la explotación 

sostenible y la protección de los recursos marinos. Esto incluye regulaciones sobre temporadas de 

pesca, cuotas, tipos de artes y límites de captura. El CDFW supervisa estas regulaciones, trabajando en 

colaboración con agencias federales como el Servicio Nacional de Pesca Marina de la Administración 

Nacional Oceánica y Atmosférica (Servicio de Pesca de NOAA) en aguas estatales, localizadas a tres (3) 

millas náuticas de la costa. Las actividades pesqueras que ocurren en aguas federales de tres (3) a 200 

millas náuticas de la costa son administradas por el Servicio de Pesca de NOAA. El área de 

arrendamiento OCS-P 0565 se encuentra principalmente en aguas federales; sin embargo, la 

infraestructura del Proyecto, incluidas las rutas de cables, se extiende a las aguas reguladas por el 

Estado de California. 

Las pesquerías comerciales y recreativas que operan en el área del Proyecto están sujetas a 

regulaciones y protocolos de presentación de informes que redundan en numerosos conjuntos de datos. 

Estos programas regulatorios y la recopilación de datos a menudo implican la gestión interjurisdiccional 

entre el Servicio de Pesca de NOAA y los consejos regionales de gestión pesquera (por ejemplo, el 

Pacific Fisheries Management Council [PFMC], el CDFW, etc.). Además, muchos de los buques 

pesqueros que operan en el área del Proyecto y sus inmediaciones están sujetos a seguimiento a través 

de un sistema de monitoreo de buques, que crea un registro de datos espaciales de las actividades de 

los buques en forma de ubicación por GPS y hora, que luego se transmite a través de un proveedor de 

servicios de comunicación al Servicio de Pesca de NOAA. Otros buques tienen permisos para especies 

reguladas que requieren que el esfuerzo pesquero y los desembarques se informen a través de informes 

de viaje de embarcaciones. El proyecto utilizará estos datos dependientes de las pesquerías para 
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evaluar la actividad pesquera histórica dentro del área del Proyecto y también utilizará la información 

para ayudar a dirigir las necesidades de participación del Proyecto. 

Se utilizarán varias fuentes para caracterizar la actividad pesquera en el área del Proyecto y sus 

inmediaciones, que incluyen, entre otras: 

• CDFW, explorador de datos de pesquerías marítimas 

(https://wildlife.ca.gov/Conservation/Marine/Data-Management-Research/MFDE) 

• Servicio de Pesca de NOAA (región de la costa oeste)  

(https://www.fisheries.noaa.gov/west-coast/resources-fishing/vessel-monitoring-system-west-coast) 

• Estadísticas de pesca del Servicio de Pesca de NOAA  

(https://www.st.NOAA Fisheries.noaa.gov/st1/index.html) 

• Mapas de hábitats de pesca esenciales del Servicio de Pesca de NOAA 

(https://www.fisheries.noaa.gov/resource/map/essential-fish-habitat-mapper) 

• Datos de relevamientos independientes de pesquerías del Servicio de Pesca de NOAA  

(https://www.st.NOAA Fisheries.noaa.gov/st4/ifso/index.html) 

• Sistema de información sobre especies del Servicio de Pesca de NOAA  

(https://www.st.NOAA Fisheries.noaa.gov/sisPortal/sisPortalMain.jsp) 

• Datos de NOAA (evaluaciones de poblaciones de peces, división de monitoreo y análisis de 

poblaciones y ecosistemas, monitoreo de pesca e investigación) 

• Artes de pesca de NOAA: Redes de cerco con jareta  

(https://www.fisheries.noaa.gov/national/bycatch/fishing-gear-purse-seines)  

• Artes de pesca de NOAA: Redes de arrastre de fondo  

(https://www.fisheries.noaa.gov/national/bycatch/fishing-gear-bottom-trawls) 

https://wildlife.ca.gov/Conservation/Marine/Data-Management-Research/MFDE
https://www.fisheries.noaa.gov/west-coast/resources-fishing/vessel-monitoring-system-west-coast
https://www.st.nmfs.noaa.gov/st1/index.html
https://www.fisheries.noaa.gov/resource/map/essential-fish-habitat-mapper
https://wsponlinenam.sharepoint.com/sites/US-INYB/Shared%20Documents/1.%20WSP%20Internal/3.%20Pre-COP%20SOW/Task%204.1%20Fisheries%20Comm%20Plan/03%20Revised%20FCP/)
https://www.st.nmfs.noaa.gov/st4/ifso/index.html);
https://www.st.nmfs.noaa.gov/sisPortal/sisPortalMain.jsp
https://www.fisheries.noaa.gov/national/bycatch/fishing-gear-purse-seines
https://www.fisheries.noaa.gov/national/bycatch/fishing-gear-bottom-trawls
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• Calamar de mercado de California (NOAA)  

(https://www.fisheries.noaa.gov/species/california-market-squid) 

• Sistema de relevamiento independiente de la Oficina de Ciencia y Tecnología del Servicio de Pesca 

de NOAA  

(http://www.st.NOAA Fisheries.noaa.gov/st4/ifso/index.html) 

• Planes de gestión de pesquerías del PFMC  

(https://www.pcouncil.org/fishery-management-plans/) 

• Enmiendas del PFMC  

(https://www.pcouncil.org/groundfish-fishery-management-plan-and-amendments/) 

https://www.fisheries.noaa.gov/species/california-market-squid
http://www.st.nmfs.noaa.gov/st4/ifso/index.html);
https://www.pcouncil.org/fishery-management-plans/
https://www.pcouncil.org/groundfish-fishery-management-plan-and-amendments/
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3 Investigación en el mar y recopilación de datos  

EKW utilizará los datos de pesca de las fuentes mencionadas anteriormente para orientar la 

caracterización del sitio y la elaboración del Plan de construcción y operaciones (COP). Se recopilarán 

datos adicionales a través de la participación de las partes interesadas de las pesquerías y estudios en el 

mar. La información sobre los lugares de pesca, las capturas y el uso de las artes se obtendrá a través 

de instancias de participación comunitaria entre el FLO, los Representantes de las pesquerías (FR)3 y las 

comunidades de pesca comercial y recreativa. Estas actividades de participación se describen con más 

detalle en la sección 4.3 y la sección 4.4.  

Los estudios e investigaciones en el mar en busca de recursos bentónicos, geofísicos y geotécnicos se 

llevarán a cabo de acuerdo con los requisitos estipulados en el arrendamiento y a los incluidos en los 

permisos. EKW proporcionará un cronograma de los distintos estudios marinos que estará disponible en 

el sitio web del Proyecto y a través de estrategias de comunicación establecidas y preferidas antes de las 

actividades de investigación y relevamiento a fin de garantizar que los usuarios del océano comprendan 

las ubicaciones y los métodos usados en dichas investigaciones marinas. Los horarios, las ubicaciones y 

los métodos de estudio también se retransmitirán a través del aviso local de la Guardia Costera de los 

EE. UU. a los navegantes. Estos avisos incluirán los nombres de los buques de prospección y canales 

marítimos de muy alta frecuencia (VHF) para que los pescadores puedan comunicarse directamente con 

el representante de enlace con las pesquerías en altamar (OFLR) (si fuera necesario) o el FLO durante 

las actividades de relevamiento. 

 

 
 
 
3 Los Representantes de las pesquerías designados por la industria pesquera pueden ser financiados (pero no contratados) por el 

arrendatario que es responsable de la planificación de la comunicación, la identificación de tales métodos y frecuencia, la 
facilitación de reuniones de divulgación, el apoyo y la participación de los pescadores (Prácticas de administración recomendadas 
de BOEM para la industria pesquera, 2014). El FR representa a una pesquería, organización, tipo de arte, puerto, región, estado o 
sector en particular y es responsable de comunicar los comentarios de su grupo de partes interesadas al FLO. El FR suele ser una 
persona que ha trabajado activamente dentro del grupo de partes interesadas que representa, pero que no necesariamente es un 
pescador activo. 
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4 Estrategias de comunicación con las pesquerías  

4.1 Equipo de comunicación de las pesquerías 

El Equipo de comunicaciones con las pesquerías (FCT) está compuesto por EKW, el FLO y los FR. El 

FCT trabajará en conjunto para proporcionar a las partes interesadas de las pesquerías detalles 

actualizados y relevantes sobre el Proyecto y su potencial de afectar las actividades pesqueras dentro 

del área del Proyecto. Los FR y el FLO liderarán la comunicación con las pesquerías, y BOEM y EKW 

desempeñarán funciones de apoyo. OEM designa coordinadores de proyecto para el área de 

arrendamiento OC-P 0565 y para el WEA de Morro Bay, quienes se desempeñarán como el punto de 

contacto principal con otras agencias gubernamentales federales, estatales y locales, desarrolladores y 

demás partes interesadas con respecto a las pesquerías y otros temas relevantes. Los FR representan a 

una pesquería, organización, tipo de arte, puerto, región, estado o sector en particular y son 

responsables de comunicar los comentarios de su grupo de partes interesadas al FLO. El FLO y los FR 

trabajarán juntos para revisar, evaluar y mejorar la efectividad de la divulgación y la comunicación 

relacionadas con las pesquerías. EKW puede designar un OFLR para comunicarse con los pescadores 

antes y durante los estudios de campo en altamar. En la Tabla 1, se detalla la información de contacto 

del FCT. 

Tabla 1. Puntos de contacto principales del Proyecto para el Equipo de comunicaciones con 

las pesquerías de EKW. 

Función Organización Nombre  
del contacto 

Información de contacto 

Director de asuntos marinos EKW EJ Marohn EMarohn@invenergy.com 

Gerente sénior de cumplimiento 
ambiental y estrategia 

EKW Kristen Hislop khislop@invenergy.com 

Oficial de enlace con  
las pesquerías 

EKW (contratado  
a través de Stantec) 

Laura Casali Laura.Casali@stantec.com 
 

Representante de enlace con 
las pesquerías en altamar 

Miembros de la 
comunidad pesquera 

Por determinar Por determinar 

Representante(s) de las 
pesquerías [incluso de 
pesquerías tribales]  

Identificación 
pendiente en función 
de la necesidad 

Por determinar Por determinar 

 

  

mailto:EMarohn@invenergy.com
mailto:khislop@invenergy.com
mailto:Laura.Casali@stantec.com
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4.1.1 EQUIPO DE LIDERAZGO PESQUEROS 

Como patrocinador del proyecto, EKW asistirá a las reuniones de los arrendatarios y las partes 

interesadas de la comunidad pesquera y trabajará en estrecha coordinación con el FLO y los FR para 

recibir, integrar y difundir información relevante para el proceso de participación. La gerente sénior de 

cumplimiento ambiental y estrategia y el director de asuntos marinos se desempeñará como puntos de 

contacto de EKW durante todo el proceso de participación. El FLO será contratado por EKW y trabajará 

en representación del Proyecto y reporta al director de asuntos marinos.  

4.1.2 COORDINADOR DE PROYECTO DE BOEM Y COORDINADOR DEL WEA 
DE MORRO BAY 

BOEM ha identificado a Deanna Meier como la coordinadora de agencias del Proyecto y de los tres 

arrendamientos dentro del WEA de Morro Bay. La coordinadora se desempeñará como punto de 

contacto principal con otras agencias gubernamentales federales, estatales y locales, desarrolladores y 

demás partes interesadas con respecto al Proyecto, y en una función similar para coordinar las 

actividades que tengan lugar en el WEA de Morro Bay y representar a los tres arrendatarios de dicha 

área. 

4.1.3 OFICIAL DE ENLACE CON LAS PESQUERÍAS - COORDINACIÓN  
EN TIERRA 

El FLO es responsable de la coordinación y comunicación de las actividades del sitio con las 

comunidades pesqueras comerciales, recreativas y de subsistencia y los distritos portuarios afectados. 

BOEM exige la contratación por parte del arrendatario de una persona que se desempeñe como su 

principal punto de contacto con las pesquerías comerciales y recreativas (es decir, un FLO). El FLO es 

responsable de la implementación general del FCP y de comunicar los planes y las actividades del 

Proyecto que puedan afectar a la industria pesquera durante el desarrollo, la construcción y las 

operaciones del Proyecto. El FLO hará recomendaciones a la alta dirección de EKW sobre estrategias de 

coordinación y reclamaciones, aportes e inquietudes de las partes interesadas. El FLO será responsable 

de lo siguiente: 

• Desempeñarse como punto de contacto principal para los FR. 

• Forjar redes entre todas las partes interesadas de las pesquerías para recibir aportes y difundir 

información sobre el Proyecto.  

• Validar la información de las pesquerías a través de su cotejo con las fuentes de datos y la 

interacción con las partes interesadas.  

• Desarrollar relaciones y fomentar la comunicación con personas que representan regiones, industrias 

e intereses pesqueros dentro del área del Proyecto. 

• Transmitir los comentarios y las preocupaciones actuales de la industria pesquera al equipo del 

Proyecto para que puedan identificar problemas y trabajar en la búsqueda de soluciones. 
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• Comunicar información sobre los relevamientos marítimos del Proyecto a las comunidades de partes 

interesadas de las pesquerías. 

• Organizar reuniones para conocer las opiniones de los pescadores sobre los efectos del Proyecto en 

su industria y sus derechos de navegación. 

• Elaborar una lista de partes interesadas, en consulta con los FR, que incluya a personas, 

funcionarios y organizaciones relevantes de la comunidad pesquera para utilizarla en las iniciativas 

de comunicación. 

• Desempeñarse como el punto de contacto principal y coordinar la resolución de conflictos en relación 

con las artes, como daños o pérdidas de equipos debido a la infraestructura del Proyecto. El 

Apéndice A contiene un borrador del procedimiento de reclamación estandarizado establecido para 

facilitar la presentación de una reclamación por posibles daños o pérdidas de artes. 

El FLO es contratado por EKW y trabajará en representación del Proyecto.  

4.1.4 REPRESENTANTES DE ENLACE CON LAS PESQUERÍAS  
EN EL MAR (ALTAMAR) - CAMPAÑAS MARÍTIMAS 

EKW puede emplear OFLR en buques que participen en actividades marítimas relacionadas con el 

Proyecto que utilicen artes de arrastre a fin de reducir los conflictos entre los buques de prospección 

relacionados con el Proyecto y los pescadores que trabajan dentro de un área de relevamiento, en 

estudio o en inspección, según sea necesario. Antes de cada actividad de relevamiento para el área en 

estudio en cuestión, el OFLR consultará a los pescadores sobre los buques pesqueros y los tipos de 

equipos presentes en el área de relevamiento a fin de recabar información y, luego, la comunicará a la 

tripulación del buque de prospección para evitar trabajar en las mismas áreas donde haya desplegadas 

artes, redes o aparejos de pesca. El OFLR se encargará de lo siguiente: 

• Establecer y mantener una comunicación profesional, respetuosa y amistosa con los buques 

pesqueros en el área del Proyecto. 

• Comunicarse con el equipo encargado de hacer los estudios de inspección y relevamiento en el mar 

y los buques pesqueros que trabajan en la misma área a fin de evitar interacciones entre las artes de 

ambas partes.  

• Documentar las comunicaciones con los buques pesqueros. 

4.1.5 REPRESENTANTES DE LAS PESQUERÍAS 

Los FR representan a una pesquería, organización, tipo de arte, puerto, región, estado o sector en 

particular y son responsables de comunicar los comentarios de su grupo de partes interesadas al FLO.  

El FR suele ser una persona u organización que ha trabajado activamente dentro del grupo de partes 

interesadas que representa, pero que no necesariamente es un pescador activo. Los FR tienen la tarea 

de representar de manera adecuada y justa a su respectivo grupo de partes interesadas, al que  

también apoyan. 
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Además, los FR: 

• Facilitan las comunicaciones durante las fases de planificación y construcción del Proyecto. 

• Proporcionan a EKW, a través del FLO, orientación sobre la actividad pesquera y las sensibilidades 

pesqueras en el área del Proyecto. 

• Conocen los diferentes sectores pesqueros, temporadas, especies clave, patrones de pesca y tipos 

de artes, y tienen experiencia pesquera en la región. 

Estos representantes son parte de la comunidad pesquera y no trabajan para EKW ni en su nombre, 

pero EKW puede compensar a los FR por su tiempo y gastos. 

4.2 Estrategias generales 

El FCT se involucrará efectivamente con las partes interesadas de las pesquerías ofreciendo 

oportunidades para recibir actualizaciones periódicas sobre las actividades del Proyecto y alentando el 

aporte de comentarios con respecto a las actividades pesqueras (por ejemplo, las temporadas altas de 

pesca) y las formas de evitar conflictos en altamar entre los buques de prospección y los buques 

pesqueros. Además, EKW y otros arrendatarios de Morro Bay están interactuando entre sí con el 

objetivo común de consolidar las comunicaciones con las partes interesadas con recursos limitados.  

El éxito del FCP podría medirse, en parte, en función de la evitación de conflictos a través de 

comunicaciones bidireccionales del Proyecto y las partes interesadas de las pesquerías. 

Las categorías de partes interesadas de las pesquerías se determinaron consultando el sitio web del 

explorador de datos de pesquerías marítimas del CDFW (2022). En el marco de las iniciativas de 

divulgación del FCT, se continuarán validando estos datos a través de conversaciones con participantes 

dispuestos para determinar si pescan en el área de arrendamiento y sus inmediaciones. Las pesquerías 

que han sido históricamente significativas para Morro Bay incluyen las de cangrejo dungeness, pez 

sable, calamar de mercado de California, pez bruja del Pacífico, chancharro alacrán, camarón rosado, 

bacalao largo, fletán de California, curvina blanca, camarón manchado, pez roca, pez espada y atún. Los 

tipos de artes que se utilizan en Morro Bay incluyen redes de arrastre, redes de cerco, anzuelos y 

sedales, redes de enmalle, trampas, arpones, equipos manuales y otros tipos de artes no especificados, 

aunque los equipos principales son las redes de arrastre y las redes de cerco. De los dos, la pesca de 

cerco ha capturado el mayor volumen de mariscos en los últimos diez años en Morro Bay, y la pesca con 

trampa ha generado la mayor cantidad de ingresos. En los últimos 10 años, los pescadores comerciales 

de Morro Bay y Port San Luis han capturado aproximadamente 41 millones de libras de mariscos, con un 

valor aproximado de USD 77 millones. (CDFW. 2022. Explorador de datos de pesca en el mar. 

Disponible en: https://wildlife.ca.gov/Conservation/Marine/Data-Management-Research/MFDE. 

Consultado en agosto de 2023.) Algunos pescadores que pescan en el WEA pueden desembarcar sus 

capturas en puertos alternativos. Para capturar a este grupo más amplio de pescadores, el FCT ha 

identificado múltiples asociaciones pesqueras a quienes contactar utilizando sus redes de comunicación 

existentes, lo que permitirá orientar en mayor profundidad el diseño del FCP.  
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La estrategia de divulgación principal constará de tres partes: una parte del sitio web del Proyecto 

específicamente dedicada a las pesquerías, reuniones públicas presenciales o seminarios web virtuales, 

e instancias de participación directa a través de «visitas al muelle» y horarios de atención en los muelles, 

principalmente en Morro Bay Harbor y Port San Luis debido a su proximidad con el área del Proyecto, 

además de otros puertos que se incorporarán según sea necesario.  

La sección del sitio web de EKW dedicada específicamente a las pesquerías incluirá: 

• Información de contacto del FCP, un formulario de envío de comentarios y la posibilidad de 

registrarse para recibir notificaciones del Proyecto por mensaje de texto y correo electrónico. EKW 

enviará actualizaciones periódicas a la lista de correo y a las plataformas de redes sociales. 

• Avisos actualizados a los navegantes e información sobre las actividades en el área del Proyecto 

(representadas en las cartas náuticas locales) con una descripción de los buques, las actividades, 

los horarios y la información de contacto.  

Las reuniones presenciales y virtuales incluirán: 

• Instancias de participación pública programadas regularmente (por ejemplo, en los horarios de 

atención en los muelles) y seminarios web sobre actividades del Proyecto diseñados para educar a 

las partes interesadas de las pesquerías, compartir información del Proyecto y recabar comentarios. 

• Asistencia del FCT a las reuniones del PFMC para que las partes interesadas puedan proporcionar 

comentarios cada vez que surjan problemas en el curso de las discusiones.  

• Participación del FCT en reuniones dirigidas por agencias en relación con el Proyecto, incluido el 7C 

Fisheries Working Group de la California Coastal Commission.  

El FCT también enviará anuncios a publicaciones impresas y en línea de la industria y a medios de 

comunicación locales; establecerá métodos para comunicarse con los pescadores mientras están en el 

mar; y definirá métodos para enviar aportes para su inclusión en los informes bianuales de progreso de 

BOEM de EKW. Los informes de progreso de BOEM, que se presentan cada seis meses en 

cumplimiento del contrato de arrendamiento del Proyecto, documentarán las interacciones con  

los pescadores.  

Las actividades de divulgación previas a la presentación del FCP por parte del FCT incluyeron la 

comunicación con individuos y organizaciones/asociaciones para presentar el Proyecto e invitar a aportar 

información sobre el FCP. Las actividades de divulgación específicas incluyeron:  

• En coordinación con los otros dos arrendatarios de la costa central, el FCT se comunicó por correo 

electrónico con las dos organizaciones pesqueras locales más cercanas al WEA —la Morro Bay 

Commercial Fishermen’s Organization y la Port San Luis Commercial Fisherman’s Association— 

para solicitar sus comentarios sobre el FCP. En un primer momento, las dos organizaciones 

acordaron proporcionar comentarios, y se programó una reunión presencial para septiembre de 

2023. Más tarde, se notificó al FCT que las dos organizaciones no deseaban asistir a una reunión ni 

aportar comentarios sobre los FCP de los tres arrendatarios.  
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• El FLT se puso en contacto con las organizaciones pesqueras regionales de California y la costa 

oeste que representan a múltiples organizaciones, pesquerías y tipos de artes a través del sitio web 

o la dirección de correo electrónico de su organización para presentar el Proyecto, brindar la 

oportunidad de revisar el FCP e identificar representantes que pudieran asistir a la reunión virtual del 

FCP de EKW. 

• El FLT se puso en contacto con las partes interesadas de las pesquerías conocidas directamente a 

través de su correo electrónico o teléfono para compartir el FCP, solicitar sus comentarios e invitarlos 

a asistir a la reunión virtual del FCP. 

• El FLT publicó un aviso impreso en el muelle de carga de combustible de Morro Bay Harbor que 

contenía la información de contacto del FLO, la descripción del FCP y los detalles de la próxima 

reunión virtual del FCP para informar a las partes interesadas del sector pesquero que pueden hacer 

uso del WEA de Morro Bay, pero que quizás no reciban la información de las organizaciones 

pesqueras contactadas por el FCT. 

• El FCT se comunicó por correo electrónico, teléfono y en persona con los representantes de la 

administración de Morro Bay Harbor y Port San Luis Harbor para compartir el FCP, solicitar sus 

comentarios e invitarlos a la reunión virtual del FCP. 

• El 23 de octubre de 2023, el FCT celebró una reunión virtual de divulgación del FCP para brindar la 

oportunidad a las partes interesadas de las pesquerías de conocer el Proyecto y proporcionar 

comentarios sobre los enfoques de comunicación para orientar el diseño del FCP. A esta reunión 

asistieron 17 personas que representan a asociaciones de todo el litoral.  

4.3 Estrategias de comunicación con las pesquerías comerciales 

La interacción temprana con las pesquerías comerciales en el área del Proyecto y sus inmediaciones es 

primordial para el éxito de este FCP. Las asociaciones de pesca comercial incluyen:  

• Alliance of Communities for Sustainable Fisheries  

• Bodega Bay Fishermen's Marketing Association 

• California Association of Harbormasters and Port Captains 

• California Fishermen’s Resiliency Association 

• California Wetfish Producers Association  

• Carmel River Steelhead Association  

• Central California Joint Cable/Fisheries Liaison Committee 

• Central Coast Women for Fisheries, Inc. 

• City of Monterey Harbor  

• City of Morro Bay  

• City of Morro Bay Harbor 

• Coastal Troller's Association 

• Commercial Fishermen of Santa Barbara 

• Fishermen’s Alliance  

• Fishermen’s Association of Moss Landing 



  
Plan de comunicaciones con las pesquerías 
 
4 Estrategias de comunicación con las pesquerías  

Even Keel Wind –Privado 17 

• Golden Gate Fishermen’s Association  

• Half Moon Bay Fishermen’s Marketing Association Institute for Fisheries Resources  

• Joint Oil/Fisheries Liaison Office of South/Central California 

• Monterey Bay Fisheries Trust 

• Monterey Fishermen’s Marketing Association 

• Morro Bay Commercial Fishermen’s Organization 

• Morro Bay Community Quota Fund 

• Moss Landing Commercial Fishermen’s Association 

• Moss Landing Harbor District  

• Pacific Coast Federation of Fishermen’s Associations 

• Pillar Point Commercial Fishermen  

• Pillar Pt. Harbor, San Mateo County Harbor District  

• Port San Luis Commercial Fishermans Association  

• Port San Luis Fishermen’s Marketing Association 

• Port San Luis Harbor District 

• Recreational Fishermen of America  

• Responsible Offshore Development Alliance (RODA) 

• San Diego Fishermen’s Working Group  

• San Francisco Community Fishing Association 

• Santa Cruz Fishermen’s Marketing Association 

• Santa Cruz Port District  

• Southern California Trawlers' Association  

• Ventura County Commercial Fishermen’s Association  

• West Coast Pelagic Conservation Group 

• Western Fishboat Owners Association 

El FCT es responsable de colaborar con las organizaciones de defensa de la pesca (como la Morro Bay 

Commercial Fishermen’s Organization, la Port San Luis Commercial Fisherman’s Organization o la 

Pacific Coast Federation of Fishermen’s Associations), los consejos regionales de pesca (como el PFMC) 

y los pescadores individuales. El FCT utilizará, entre otras, las siguientes estrategias para interactuar con 

las pesquerías comerciales: 

• Trabajar con los pescadores para establecer un conjunto de principios rectores, tales como:  

o Establecer un método para identificar la ubicación de las artes fijas a los fines del trazado de las 

actividades relacionadas con la energía eólica marina o la reubicación temporal de dichas artes. 

o Desarrollar un proceso para presentar reclamaciones asociadas con daños o pérdidas de artes 

sufridos mientras se pesca en las adyacencias de la infraestructura del Proyecto. 

o Compilar medidas de mitigación acordadas para reducir los impactos del Proyecto en  

los pescadores.  

o En las reuniones de divulgación iniciales, las partes interesadas del sector pesquero 

proporcionaron las siguientes sugerencias adicionales para su consideración:  

o Modelar planes de mitigación y comunicación sobre acuerdos exitosos entre partes 

interesadas del sector pesquero y comités de cables de fibra óptica submarina. 
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o Crear un sistema para que los comentarios e inquietudes de las partes interesadas lleguen a 

los responsables de la toma de decisiones del Proyecto cuando se requieran liderazgo y 

supervisión adicionales. 

o Actualizar el sitio web del Proyecto con frecuencia con la intención de que sea la principal 

fuente de información del Proyecto para los pescadores.  

o Recopilar observaciones «en las aguas» de las partes interesadas que puedan mejorar el 

proceso y orientar el monitoreo adaptativo. 

• Programar reuniones con pescadores locales (por ejemplo, reuniones en los puertos, seminarios 

web), teniendo en cuenta las preferencias de las partes interesadas en cuanto a ubicaciones  

y horarios, antes de cada hito clave del Proyecto para discutir la actividad e identificar  

posibles conflictos.  

• Establecer «horarios regulares de atención en los puertos» en los puertos de las partes interesadas, 

en coordinación con otros arrendatarios cuando sea posible, para alentar la participación local 

constante a fin de identificar y caracterizar detalles importantes con respecto a las operaciones  

de los pescadores locales.  

• Involucrar a los pescadores locales para que se desempeñen como OFLR (sección 4.1.4) en los 

buques que trabajan en el área del Proyecto, y asegurar que los buques locales funcionen como 

barcos exploradores durante las actividades en altamar relacionadas con el Proyecto. 

• Participar como proveedor en conferencias de pesca comercial y ferias comerciales para brindar un 

punto de interacción adicional. 

Tabla 2. Opciones para comunicaciones de pesca comercial categorizadas para una entrega 

eficiente. 

Propósito de la 
comunicación 

Método Información de contacto 
del participante del sector 

pesquero 
Planificación/programación  
a largo plazo 

Sitio web del proyecto; programa 
de correspondencia de permisos 
del CDFW; periódicos 

Ninguno; [distribución del programa 
de correspondencia del CDFW, por 
determinar] 

Actualizaciones, anuncios, noticias, 
invitaciones a reuniones 

Mensajes de texto y correo 
electrónico 

Dirección de correo electrónico; 
número de teléfono celular 

Seguridad/En las aguas/Emergencia Aviso local de la Guardia Costera 
de EE. UU. a los navegantes; canal 
VHF; teléfono de emergencia del 
Proyecto [número por determinar]; 
y correos electrónicos 

Dirección de correo electrónico 

Observaciones/informes en  
las aguas 

Por determinar N/A 
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4.4 Estrategias de comunicación con las pesquerías recreativas 

Los pescadores recreativos que pueden verse afectados por las actividades del Proyecto están 

representados por las siguientes organizaciones: 

• Recreational Fishing Alliance 

• American Sportfishing Association 

• San Diego Anglers Club 

• Avalon Tuna Club 

• Balboa Angling Club 

• Dana Point Kayak Fishing Mafia 

• Dana Wharf Lady Anglers 

• Recreational Fishermen of America  

• Fishermen In Business (Christian Anglers Club) 

• High Desert Salt Water Anglers 

• Dana Angling Club 

• Glendora Rod & Reel Club 

• Inland Salt Water Anglers Club 

• Mission Bay Marlin Club 

• The Marlin Club 

 

A través de estas organizaciones, el FCT: 

• Solicitará comentarios y se reunirá con asociaciones profesionales que representen a los CPFV.  

• Se pondrá en contacto con los clubes locales de pesca en altamar para que asistan a sus reuniones, 

realizará presentaciones educativas y recabará comentarios.  

• Según sea necesario, identificará torneos y fechas de pesca en altamar, interactuará con los 

organizadores de los torneos, compartirá planes operativos e información de contacto, e identificará 

y monitoreará el canal VHF utilizado por el torneo. 

• Asistirá a conferencias regionales de pesca deportiva y ferias comerciales para brindar un punto de 

interacción adicional y educar a la comunidad de pesca recreativa. 

4.5 Gestión de recursos costeros  

EKW se pondrá en contacto con los organismos de gestión de recursos costeros que corresponda (por 

ejemplo, el PFMC, el CDFW o la California Coastal Commission).  

4.6 Planificación de las etapas posteriores del Proyecto 

El FCP irá evolucionando a medida que el Proyecto alcance hitos clave de desarrollo, y según lo 

ameriten las experiencias compartidas de EKW y el FCT y los comentarios continuos de las partes 

interesadas de las pesquerías, las agencias reguladoras y las Tribus. EKW publicará una versión 

mejorada del FCP en la página web dedicada a las pesquerías del Proyecto 

(https://evenkeelwind.invenergy.com/documents) después de cada actualización.  

Antes de todas las etapas del Proyecto, desde los relevamientos hasta el desmantelamiento, el FCT 

continuará invitando a las partes interesadas del sector pesquero a proporcionar información sobre el 

calendario de la temporada de pesca, la zona de pesca y las ubicaciones de las artes fijas desplegadas, 

con el objetivo principal de eliminar o reducir el conflicto asociado con las actividades de los buques.  

https://evenkeelwind.invenergy.com/documents
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El Proyecto se basa en la comunicación bidireccional abierta, continua y honesta con las partes 

interesadas del sector pesquero antes de las actividades en altamar para comprender los momentos  

en que tienen lugar las actividades pesqueras en el área del Proyecto y sus inmediaciones,  

y evitar conflictos.  

Todas las actividades del Proyecto en altamar y los cronogramas relacionados se compartirán a través 

del sitio web del Proyecto, el aviso local de la Guardia Costera de los EE. UU. a los navegantes, las 

redes de organizaciones pesqueras regionales, la administración portuaria de Morro Bay y Port San Luis, 

y correos electrónicos directos dirigidos a las personas que se hayan identificado como usuarios del área 

de arrendamiento del WEA y EKW. Además, las partes interesadas de las pesquerías pueden esperar 

reuniones presenciales celebradas por el Proyecto y el FCT en los puertos locales de Morro Bay y Port 

San Luis para transmitir claramente las actividades marítimas del Proyecto. El FCT proporcionará 

información sobre los métodos de los relevamientos, los momentos en que se llevarán a cabo y su 

duración, y solicitará información a las partes interesadas de las pesquerías en relación con preguntas, 

inquietudes y antecedentes.  

El Proyecto incluye las siguientes fases: 

• Estudios marinos y recopilación de datos Esta fase incluye campañas de recopilación y 

relevamiento de datos, como estudios de las características geofísicas y geotécnicas y la topografía 

bentónica, los sedimentos y el hábitat; la vegetación acuática sumergida; los mamíferos marinos y 

las tortugas marinas; las aves y los murciélagos en altamar; el ruido submarino; el transporte de 

sedimentos y la calidad del agua; y un conjunto de relevamientos terrestres y otros estudios que 

respaldarán el COP del Proyecto. El FCT notificará a los usuarios del océano correspondientes antes 

de cualquier actividad de estudio de campo que pueda afectar a las partes interesadas de las 

pesquerías. 

• Diseño y preparación del COP. EKW utilizará los resultados de los relevamientos, los datos de las 

pesquerías y los aportes derivados de las instancias de participación llevadas adelante por el FCT 

para orientar el diseño y la estructura del Proyecto (por ejemplo, generadores de turbinas eólicas, 

cimientos de subestaciones marinas, cables de interconexión y rutas de cableado de exportación) y 

reducir los conflictos.  

• Construcción e instalación. El FCT se comunicará constantemente con la comunidad pesquera 

antes y en el transcurso de las actividades de construcción e instalación y proporcionará comentarios 

a EKW sobre los ajustes propuestos para el cronograma y el alcance de las actividades que puedan 

reducir los conflictos con los pescadores.  

• Operaciones y mantenimiento: El FCT se comunicará constantemente con la comunidad pesquera 

durante toda la fase de operación y mantenimiento. Se establecerá una línea de comunicación 

dedicada que se irá adaptando con el tiempo para atender las necesidades de las partes interesadas 

del ámbito marítimo durante la vida del Proyecto activo. 
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• Desmantelamiento: Se prevé que el desmantelamiento tendrá lugar entre 25 y 35 años después  

de la construcción, si bien sus efectos deben divulgarse con anticipación en los documentos 

ambientales del Proyecto. Antes del desmantelamiento, se restablecerá el FCP a fin de  

comunicarse con la comunidad pesquera antes de los relevamientos o las actividades  

relacionadas con el desmantelamiento. 
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5 Coordinación de la participación con otros 
desarrolladores de la zona 

EKW y otros desarrolladores de Morro Bay están interactuando entre sí con el objetivo común de 

consolidar las comunicaciones con las agencias de gobierno y partes interesadas con recursos limitados, 

y están recabando los comentarios de estas partes en relación con estrategias para las comunicaciones 

y el intercambio de información a lo largo de los procesos de desarrollo y obtención de permisos. EKW 

se compromete a adherir a los siguientes principios durante las colaboraciones con los arrendatarios 

adyacentes: 

• Trabajar juntos para identificar medidas innovadoras de evitación, minimización, mitigación  

y monitoreo basadas en las lecciones aprendidas en la industria tanto a nivel nacional  

como internacional.  

• Buscar oportunidades para reunirse en grupo en torno a temas seleccionados para reducir la 

necesidad de reuniones individuales con las partes interesadas de las pesquerías.  

• Buscar reunirse conjuntamente en otros foros o solicitar presentaciones/puntos del temario conjuntos 

sobre el WEA de Morro Bay en diferentes reuniones de grupos de trabajo y partes interesadas para 

reducir la necesidad de presentaciones específicas del Proyecto.  

• Trabajar juntos para coordinar los horarios de atención en los puertos para que los FR y los 

pescadores tengan horarios consolidados a fin de discutir temas con los desarrolladores 

arrendatarios del WEA de Morro Bay. 

• Esforzarse por coordinar con otros desarrolladores para compartir una misma plataforma para los 

formularios de pérdida de artes entre las tres WEA de Morro Bay a fin de agilizar el proceso de envío 

de formularios para los pescadores.  
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Appendix A Formulario de reclamación por pérdida de 
artes: Even Keel Wind  

I. Presentar una reclamación  

Invenergy Wind Offshore LLC («Even Keel Wind") y sus contratistas harán todo lo posible por evitar 

dañar las artes de pesca durante las actividades de desarrollo (relevamiento o investigación, 

construcción, operación).  

En el caso de que una parte («Solicitante») sufra el daño o la pérdida de artes que en su opinión pueda 

atribuirse razonablemente a las actividades de Even Keel Wind, el Solicitante debe completar el 

formulario de reclamación adjunto.  

II. Requisitos para presentar una reclamación 

1. Notifique a la Oficial de enlace con las pesquerías, Laura Casali, sobre el daño o la pérdida  

de las artes dentro de los 3 días posteriores al incidente por teléfono celular al (831) 246-2181. 

Proporcione nombre e información de contacto. 

2. Complete el «Formulario de reclamación por pérdida de artes» (adjunto); el formulario debe ser 

legible y completarse en su totalidad. 

3. Adjunte los siguientes documentos al formulario de reclamación: 

(1) Copia/constancia de un permiso de pesca válido 

(2) Un informe de viaje de embarcaciones (VTR) del trayecto en el que se produjo el daño  

o la pérdida de las artes en cuestión, o un comprobante de venta de las descargas o 

ventas de pescado correspondiente al período del daño o la pérdida de las artes que den 

constancia de que el buque estaba pescando en el área en el momento del incidente 

(3) Constancia de titularidad de la embarcación 

(4) Fotos del buque y las artes dañadas 

(5) Copia del recibo de compra original de las artes de pesca dañadas o perdidas. 

(6) Comprobante de venta o factura de las artes para su reposición o reparación (deben ser 

idénticas a las artes dañadas o perdidas) 

(7) Ubicación del daño o la pérdida de las artes: ya sean coordenadas de GPS o foto del 

trazador de trayectoria. 

(8) Formulario W-9 completado (https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf) 

https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf
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4. Envíe el formulario de reclamación completo y los documentos adjuntos requeridos dentro de  

los 30 días posteriores al incidente a través de uno de los siguientes métodos: 

• Correo electrónico: 

a. Oficial de enlace con las pesquerías, Laura Casali, de Stantec 

Laura.Casali@stantec.com 

b. Directora de proyecto de Even Keel Wind, Kristen Hislop, de Invenergy 

KHislop@invenergy.com 

• Correo postal: 

Dirección por determinar 

III. Proceso para la revisión de reclamaciones 

1. Las reclamaciones serán revisadas por la Oficial de enlace con las pesquerías de Even Keel 

Wind y un Representante de Even Keel Wind. 

2. Los solicitantes serán notificados del resultado de la revisión, por escrito, dentro de los 30 días 

posteriores a la recepción del formulario de reclamación completo y los documentos adjuntos 

requeridos. 

o Si se determina que la reclamación es válida, el pago se remitirá al Solicitante dentro de 

los 10 días hábiles posteriores a la aprobación por parte de Even Keel Wind. 

o Si se rechaza la reclamación, se proporcionará una explicación suficientemente 

justificada por escrito al Solicitante. 

3. Los solicitantes que deseen impugnar la decisión pueden presentar un aviso de apelación por 

escrito ante Even Keel Wind. La apelación se remitirá a un tercero para su revisión. La decisión 

del tercero será definitiva y no estará sujeta a ningún otro derecho de apelación.  

Invenergy Wind Offshore LLC no se hará responsable de daños o pérdida de equipo o daños que el 

Solicitante podría haber evitado razonablemente. Si el Solicitante acepta el pago de Invenergy Wind 

Offshore LLC como resultado de una reclamación, Invenergy Wind Offshore LLC se considerará 

totalmente liberada de la reclamación respectiva. Invenergy Wind Offshore LLC se reserva el derecho de 

solicitar información adicional para respaldar la revisión de una reclamación; el proceso de revisión se 

extenderá 15 días después de recibir cualquier información adicional.  

[Formulario de reclamación adjunto] 

  

mailto:Laura.Casali@stantec.com
mailto:KHislop@invenergy.com
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Formulario de reclamación por pérdida de artes (página 1 de 2) 

Nombre del solicitante:  ______________________________________________________________  

Número de teléfono del solicitante:  ____________________________________________________  

Correo electrónico del solicitante:  _____________________________________________________  

Fecha y hora aproximada del incidente:  ________________________________________________  

Nombre del buque:  _________________________________________________________________  

Puerto de origen:  __________________________________________________________________  

Licencia estatal n.°:  ________________________________________________________________  

Permiso federal n.°:  ________________________________________________________________  

Tipo de artes de pesca:  _____________________________________________________________  

 

Descripción de las artes dañadas o perdidas: Incluya tantos detalles como sea posible para describir las 

artes dañadas o perdidas y el alcance del daño. Continúe escribiendo en el reverso si es necesario.  

             

             

             

             

             

             

 

Cantidad de artes perdidas (si corresponde):  ____________________________________________  

Costo de reposición: USD  ___________________________________________________________  

Costo total del daño: USD  ___________________________________________________________  

Adjunte los siguientes documentos:  ___________________________________________________  

 



Formulario de reclamación por pérdida de artes: Even Keel Wind 
 
 

Even Keel Wind – Privado A-4 

 Copia de un permiso de pesca válido. 

 Un informe de viaje de embarcaciones 

(VTR) del trayecto en el que se produjo el 

daño o la pérdida de las artes en cuestión, 

o un recibo de las descargas o venta de 

pescado correspondiente al período del 

daño o la pérdida de las artes que dé 

constancia de que el buque estaba 

pescando en el área en el momento  

del incidente 

 Constancia de titularidad de  

la embarcación 

 Constancia de permiso de pesca 

 Fotos del buque y las artes dañadas 

 Copia del recibo de compra original de 

las artes de pesca dañadas o perdidas. 

 Comprobante de venta o factura de las 

artes para su reposición o reparación 

(deben ser idénticas a las artes dañadas 

o perdidas) 

 Ubicación del daño o la pérdida de las 

artes: ya sean coordenadas de GPS  

o foto del trazador de trayectoria. 

 Formulario W-9 completado 

(https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf) 

  

https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf
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Formulario de reclamación por pérdida de artes (página 2 de 2) 

Yo, _____________________________, como Solicitante en virtud del presente, entiendo que la 

presentación de este Formulario de reclamación por pérdida de artes no constituye una garantía de 

pago. Además, reconozco y acepto que (i) si Invenergy Wind Offshore LLC acepta y paga esta 

reclamación, mi aceptación de dicho pago constituye el pago total, final, inapelable y completo de la 

reclamación, y que ni Invenergy Wind Offshore LLC ni ninguna de sus filiales, ni sus respectivos 

contratistas, agentes o empleados, tendrán ninguna otra responsabilidad u obligación pendiente o 

continua con respecto a esta reclamación o el daño o la pérdida de las artes descritas anteriormente, y 

(ii) por la presente libero y eximo a Invenergy Wind Offshore LLC y sus filiales, contratistas, agentes y 

empleados de toda responsabilidad relacionada con la reclamación a partir de la fecha de aceptación del 

pago. Además, reconozco y acepto que no haré valer, directa o indirectamente, ninguna reclamación, ni 

iniciaré, entablaré ni financiaré ninguna parte de ninguna demanda u otro procedimiento de cualquier tipo 

basados en esta reclamación en contra Invenergy Wind Offshore LLC o cualquiera de sus filiales, ni 

tampoco participaré en tal demanda o procedimiento ni me uniré a ellos. Además, entiendo que cualquier 

pago es el resultado de un arreglo de una reclamación en disputa, y que ni esta liberación ni ningún pago 

se considerarán una admisión de responsabilidad por parte de Invenergy Wind Offshore LLC con 

respecto a la reclamación en disputa.  

Doy fe, bajo pena de perjurio, de que, a mi leal saber y entender, la información de esta Solicitud  

es verdadera y correcta. 

       

Nombre en letra de imprenta (en mayúsculas) 

 

       

Firma  

       

Fecha  

Envíe este formulario de reclamación completo y los documentos adjuntos requeridos dentro de los  

30 días posteriores al incidente a través de uno de los siguientes métodos:  

Correo electrónico: Oficial de enlace con las pesquerías, Laura Casali, a Laura.Casali@stantec.com  

y gerente sénior de cumplimiento ambiental y estrategia de Even Keel Wind, Kristen Hislop, a 

KHislop@invenergy.com 

Correo postal: 

 

Por determinar 

mailto:Laura.Casali@stantec.com
mailto:KHislop@invenergy.com
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